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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE

DIMENSIONS DES TERMINAISONS DES AXES DE COMPOSANTS
ÉLECTRONIQUES POUR COMMANDE MANUELLE

PRÉAMBULE

1) Les décisions ou accords officiels de la CEI en ce qui concerne les questions techniques, préparés par des Comités d'Etudes
où sont représentés tous les Comités nationaux s'intéressant à ces questions, expriment dans la plus grande mesure possible
un accord international sur les sujets examinés.

2) Ces décisions constituent des recommandations internationales et sont agréées comme telles par les Comités nationaux.

3) Dans le but d'encourager cette unification internationale, la CEI exprime le voeu que tous les Comités nationaux ne
possédant pas encore de règles nationales, lorsqu'ils préparent ces règles, prennent comme base fondamentale de ces règles
les recommandations de la CEI dans la mesure où les conditions nationales le permettent.

4) On reconnaît qu'il est désirable que l'accord international sur ces questions soit suivi d'un effort pour harmoniser les règles
nationales de normalisation avec ces recommandations dans la mesure où les conditions nationales le permettent. Les
Comités nationaux s'engagent à user de leur influence dans ce but.

PRÉFACE

La présente recommandation a été établie parle Sous-Comité 48C: Interrupteurs, du Comité d'Etudes
N° 48 de la CEI: Composants électromécaniques pour équipements électroniques, conformément à la
décision prise à la réunion tenue à Aix-les-Bains en 1964 selon laquelle le Comité d'Etudes N° 48 serait
chargé de préparer une recommandation sur les dimensions des terminaisons des axes de tous composants
électroniques pour commande manuelle.

Des projets de la présente recommandation furent discutés au cours des réunions tenues à Prague
en 1967 et à La Haye en 1969. A la suite de cette dernière réunion, un projet fut soumis à l'approbation
des Comités nationaux suivant la Règle des Six Mois en mars 1970. Des projets de modification furent
soumis à l'approbation des Comités nationaux selon la Procédure des Deux Mois en avril 1971.

Les pays suivants se sont prononcés explicitement en faveur de la publication:

Allemagne
Australie
Autriche
Belgique
Danemark
France
Hongrie
Iran
Israël
Italie
Norvège

Pays-Bas
Portugal
Royaume-Uni
Suède
Suisse
Tchécoslovaquie
Turquie
Union des Républiques

Socialistes Soviétiques
Yougoslavie

La présente recommandation s'applique aux composants réalisés selon les dimensions métriques origi-
nales, mais un supplément est maintenant à l'étude pour les composants réalisés selon les dimensions
originales en inches.
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION

DIMENSIONS OF SPINDLE ENDS FOR MANUALLY OPERATED
ELECTRONIC COMPONENTS

FOREWORD

I) The formal decisions or agreements of the I EC on technical matters, prepared by Technical Committees on which all the
National Committees having a special interest therein are represented, express, as nearly as possible, an international
consensus of opinion on the subjects dealt with.

2) They have the form of recommendations for international use and they are accepted by the National Committees in that
sense.

3) In order to promote this international unification, the IEC expresses the wish that all National Committees having as
yet no national rules, when preparing such rules, should use the IEC recommendations as the fundamental basis for these
rules in so far as national conditions will permit.

4) The desirability is recognized of extending international agreement on these matters through an endeavour to harmonize
national standardization rules with these recommendations in so far as national conditions will permit. The National
Committees pledge their in fluence towards that end.

PREFACE

This Recommendation was prepared by Sub-Committee 48C: Switches, of IEC Technical Committee
No. 48, Electromechanical Components for Electronic Equipment, in accordance with a decision taken at a
meeting held in Aix-les-Bains in 1964 that Technical Committee No. 48 should prepare a Recommen-
dation for the dimensions of spindle ends for all manually operated electronic components.

Drafts of the present Recommendation were discussed at meetings of Sub-Committee 48C in Prague
in 1967 and in The Hague in 1969. As a result of this latter meeting, a draft was submitted to the National
Committees for approval under the Six Months' Rule in March 1970. Amendments to this draft were
submitted to the National Committees for approval under the Two Months' Procedure in April 1971.

The following countries voted explicitly in favour of publication:

Australia	 Netherlands
Austria	 Norway
Belgium	 Portugal
Czechoslovakia	 Sweden
Denmark
	

Switzerland
France	 Turkey
Germany	 Union of Soviet
Hungary	 Socialist Republics
Iran	 United Kingdom
Israel
	

Yugoslavia
Italy

The present Recommendation covers components made to original metric dimensions, but a supplement
is now under consideration for components made to original inch dimensions.
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DIMENSIONS DES TERMINAISONS DES AXES DE COMPOSANTS
ÉLECTRONIQUES POUR COMMANDE MANUELLE

1. Introduction

Les figures 1 à 9 donnent, pour les terminaisons des axes de commande, les dimensions recom-
mandées et les tolérances admises sur ces dimensions pour assurer l'interchangeabilité. Les détails
de montage sont à l'étude.

Toutes les dimensions comprennent le traitement de finition.

2. Domaine d'application

Cette recommandation est applicable aux axes de commande des composants électroniques. Ces
axes sont destinés à des commandes manuelles et ils sont principalement prévus pour être utilisés
dans les équipements de télécommunication ou dans les systèmes électroniques utilisant des techniques
similaires.

3. Unités

Les dimensions en inches sont déduites des dimensions d'origine en millimètres.
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DIMENSIONS OF SPINDLE ENDS FOR MANUALLY OPERATED

ELECTRONIC COMPONENTS

1. Introduction

Figures 1 to 9 give the recommended dimensions and tolerances of spindle ends which affect
interchangeability. Mounting details are under consideration.

All dimensions include finish requirements.

2. Scope

This Recommendation is applicable to the ends of spindles for the manual operation of components
including switches, potentiometers and variable capacitors, primarily intended for use in equipment
for telecommunication and in electronic devices employing similar techniques.

3. Units

The inch dimensions are derived from the original millimetre dimensions.
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Face d'appui
Mounting face

A

r

Voir note 2
See note 2

FIG. 1. — Axe cylindrique.
Plain round spindle.

(Dimensions en millimètres)
(All dimensions in millimetres)
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Dimension B (voir note 1)

(see note 1)
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension A
Dimension B (voir note 1)

(see note 1)

Ô
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Exécution de
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Precision
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T T
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0 .0036 0.315 _ 0 .0014

Î

0.394 ^ 0 .0036 0.394 – 0 .0014 ^ 1 ^ ^ ^ ^ ^ 1 ^ l'

Notes 1. — Si des valeurs intermédiaires sont nécessaires, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres).
La tolérance sur la longueur peut être + 2 mm (0,079 in) pour les potentiomètres de dissipations nominales
élevées.

2. — Chanfrein à 40°/50° ou arrondi sur une hauteur comprise entre 5% et 10% de la dimension A.

Notes I.— If intermediate values are required, they should preferably be chosen from the R.20 series (millimetres). The
tolerance on the length may be ± 2 mm (0.079 in) for potentiometers with high rated dissipation.

2. — Chamfer at 40 0 /50 0 or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimension A.
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Face d'appui
Mounting face

D 1 mm min.
0.039 in min.

Voir note 2
See note 2

FIG. 2. — Méplat unique.

Flatted spindle.

(Dimensions en millimetres)
(All dimensions in millimetres)

Dimension A
Dimension B (voir note 1)

(see note 1)
Dimension C (voir note 3) 

(see note 3)
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension A

Dimension B (voir note 1)
(see note 1) Dimension C (voir note 3)

(see note 3)
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Notes 1. - Si des valeurs intermédiaires sont nécessaires, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres). La tolérance sur la longueur peut être ÿ 2 mm (0,079 in)

pour les potentiomètres de dissipations nominales élevées.

2. - Chanfrein à 40 0/50° ou arrondi sur une hauteur comprise entre 5% et 10% de la dimension A.

3. - Pour les axes moulés ou isolés, la tolérance sur la dimension C pour les boutons à autoserrage peut être modifiée pour obtenir la force d'arrachement spécifiée.

La spécification particulière du composant indiquera la dimension correcte.

Notes 1. - If intermediate values are required, they should preferably be chosen from the R.20 series (millimetres). The tolerance on the length may be ± 2 mm (0.079 in) for

potentiometers with high rated dissipation.

2. - Chamfer at 40 0 /50° or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimension A.

3. - For moulded or insulated spindles, the tolerance for dimension C "Push-on knobs" may require modification to obtain the required withdrawal forces. The component

specification shall indicate the correct dimension.
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Face d'appui
Mounting face

_ Voir note 2
See note 2

FIG. 3. — Fente pour tournevis.
Slotted spindle.

(Dimensions en millimètres)
(All dimensions in millimetres)

n ADimension Dimension B (voir note 1) 
(see note 1)

Dimension E Dimension FExécution
courante
General

Exécution de
précision
Precision

ô
Vo

-H
v-

.̂.
o'-

ô

kn
r,i.-.

,,,,,,

-̂I i
o.--

^
-H
o
fV

,!,

^
-II
,nN

vs

^
-H

NM

—
-+1

oV

—
-11
oV}

~
-H
r,lp

•
-H
oo0

3	 ô.06 3 - 0.ozs
f

t

I
t t t t

1
0.6 ± 0.1 1.2 _-'^ 0.2

4 .o^s
I_ 

o 4 - 1 - 0 .03 t 0.8 1 0.1 1.5	 I- 0.2

6{ ô .075 6 - 0 .03 ,^, ^ t t 1.0 ± 0.1 2.0 ± 0.2

8 - 0 .09 8- 0.036 1'
t 1.2 ± 0.1 3.0 + 0.2

10 4 ô.09 10 g036
1' / 1' t t / / /

2.0 ± 0.1 3.0 ± 0.2
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension A
Dimension B (voir note 1)

(see note 1)

0 0 0 0 0 0 0 0, rn rn a
N
0

N
0

N
0

N
0

N
0

N
0

N
0

rM
0

M
0

M
0

M
0 Dimension E Dimension F

Exécution Exécution de ° ° ° ° ° ° ° ° ° ° °
courante precisionP

I!
.D '`,r

-"N
^II

rn
^II

r`
--H
v

-IIo
-H
k.■

- II
c

-H
0

-H
0

General Précision
re',CV
ô

0,
`''
o

O.V
O

N
`OO

00
r`
O

00
O.
O

VO

. .,

N
^'.-.

.O
°`

co
7
N

-̂
C1

0.118 ±	 .002aô

0.118 a ôt.00 t t

Î Î 1 î Î

0.024 ± 0.004 0.047	 0.008

0.158 
_i.	

.003ô 0.158 _ 
ô .0012 0.032 ± 0.004 0.059 + 0.008

0.236 _ ô.003 0.236 _ °O.0012 l' v t
Î

0.039 ± 0.004 0.079	 0.008

0.315 ± .0036ô 0.315 _.00laô W

T

0.047 f 0.004 0.118 = 0.008

0.394 -1---
 
ô.0036 0.394	 â y I ^ 4' ^ ^ / l' 0.079 ± 0.004 0.118 ± 0.008

Notes 1.- Si des valeurs intermédiaires sont requises, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres). La tolérance sur la longueur peut être	 2 mm
(0,079 in) pour les potentiomètres de dissipations nominales élevées.

2. - Chanfrein à 40 0 /50° ou arrondi sur une hauteur comprise entre 5% et 10% de la dimension A.

Notes 1. - If intermediate values are required, they should preferably be chosen from the R.20 series (millimetres). The tolerance on the length may be + 2 mm
(0.079 in) for potentiometers with high rated dissipation.

2. - Chamfer at 40 0 /50° or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimension A.
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Diamètre
du trou G
Hole G

D
Face d'appui

1 mm min.	 Mounting face

0.039 in min.

Voir note 2
See note 2

Voir note 3
See note 3

FIG. 4. — Axe tubulaire (ou Axe creux).
Hollow spindle.

(Dimensions en millimetres)
(All dimensions in millimetres)

Dimension B (voir note 1)
(see note 1)

Dimension A ô Dimension C Dimension D Dimension G
ô
-H

-H
'-

ô
-H

ô
+I

ô
-H

ô
-H -H

-,
+I -H

„
-H

O N vo O VI N O O M O
.-. " .-+ N N m d' VI VO co

4 
+ o

0.075
ls Î Î

Î

ï

Non applicable
Not applicable

A partir de

+ 0.15
2.1 – 0.05

+ o
6 – 0.075

Î T

Non applicable
Not applicable

4 mm
en augmentant
de 2 en 2 mm.

+ ° A4.1 _ 0.05

Tolérance

6 -1-0 5.3+o ± 0,5 -I-0.15
– 0.075 0.2 3.1 – 0.05

From 4 mm
in increments

8 - 0.09 +13 2of	 mm. 4 .1 + 0.05
0.05

Tolerance
+ 0.5

10 -0.09 V W W 9	 –0.2 6.1 – 0.05
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension B (voir note 1)
(see note 1)

Dimension A ô N ô ô N ô ô ô ô ô Dimension C Dimension D Dimension G
ô ô ô ô ô ô ô ô ô ô
-H -H -H -H +I ii -H -H -H -H

M̂
O

ŷ.
O

N̂
O

o
h

or`
O

W0,
O

N̂
...

C`V)
..-i

00

0\
+

000V'
N

0v,
M

0.158 ^ °0.003

Î

t t
Î

t t Î
Non applicable
Not applicable

0.083 + 0.006
o.002

_ o0.236	 0.003 1
I
V ^ Non applicable

Not applicable

de
0,158 in

en A 

partir

augmentant
e 0,079

d

en 0,079 in.

^- 0 0060.161 – 0.002

Tolérance
0.236 =- 0 .003 0.209 ± 0.00s ± 0,020 0.122 + 0.00z

From 0.158 in
in increments

0.315	 - °0.0036 A 0.276	 - °0.008
of 0.079 in. 0.161 + 0.006

0.002
Tolerance

i: 0.020

0.394 
± 

°0.0036 ^ ^ ^ ^ ^ ^ 0.354 ± °0.008 0.240 + 0.006
0.002

Notes I. — Si des valeurs intermédiaires sont requises, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres).

2. — Chanfrein à 40750° ou arrondi sur une hauteur compris entre 5% et 10% de la dimension A.

3. — Le méplat de dimensions C et D est facultatif ainsi que le montre le tableau.

Notes I.— If intermediate values are required, they should preferably be chosen from the R.20 series (millimetres).

2. — Chamfer at 40 0/50° or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimension A.

3. — A flat to dimensions C and D is optional as shown in the table.
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Face d'appui
Mounting face

0.039 in

Di 1 mm min.D2 1 mm min.

min.

At.

0.039 in min.

B2Voir note 3
See note 3

Voir note 2
See note 2

Voir note 3
See note 3

FIG. 5. — Axes concentriques avec méplat unique sur chaque axe.

Concentric spindle.

(Dimensions en millimètres)
(All dimensions in millimetres)

Dimension B1 (voir note 1)
(see note 1)

Dimension C2

Dimension Dimension Dimension Dimension Bouton à
Bouton à Dimension Dimension N

A t A2 ,n ô
--ii

,„
6

w,
6 6 6

B2 C 1 serrage
par vis

autoserrage D 1 D.,

-H
O ^-.

+
v::

-HO
+

N
-H
N

-H

d'

-H
Ô

+I
O Screwed

knob
Push-on

knob
Non Non Non

4 - I . 0 2 -i- 0 applicable applicable applicable
A— 0.075 — 0.06 ,j,

t t t t
B1	 I- 10

Not
applicable

Not
applicable

Not
applicable

A partir de
4 mm

en

partir de
4 mm

enI .	 0 - I 	 0 .I-	 0 I.	 0 0
6 — 0.075 3 — 0.0G

t
ou

Bl	 112,5

5.3 _ o.z 2.5 _ 0.1 2 -- 0.1 augmentant
de

q uEnunlant
de

+ 0 + o
Non

applicable + o + 0Tolérance 2 en 2 mm. 2 en 2 mm.
6 — 0.075 4 — 0.075 ± 1 Not

applicable
3.5 — 0.1 3 — 0.1 Tolérance Tolérance

0,5 -- 0,5
+o +0 Bi + 10 +o + 0 + 08 -0.09 4 -0.075

T
or

B1 + 12.5

7	 —0.2 35 -0.1 3 -0.1 From 4 mm
in incre-

From 4 mm
in	 incre-

+ 0 + 0 Tolerance -I-	 0 + 0 I- o ments ments10 -0.09 4 -0.075 9	 — 0.2 35-0t 3 0.t— of 2 mm. of 2 mm.
Tolerance Tolerance

i
I

+o10_ 0.09
+06 -0.075

1 1 1 4' W w +o9	 —0.2
t	 05	 —0.2

o4 -0.1
+0.5 0.5
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension B 1 (voir note 1)
(see note 1)

Dimension C2

Dimension
A1

Dimension
A2

Dimension
B2

Dimension
C1

Bouton à
serrage

Bouton à
autoserrage

Dimension
D t

Dimension
D,

o
0

ON
ON ON

ON
O
ô

en
ô

o
ô

M
0

0.
o

11
vcf,en

-II
N
v

-I I
a
'

-I	 I
r
e-.

-f l
v
a

-i	 l
0
N

-H

v-
,rn

-H

œ
rn

-H

o
v

-H
o- tn

par vis

Screwed
knob

Push-on
knob

O O O O O - .-. ---i N M

Non Non Non

-0.1581° _0.003
-I-O0.079 __0.0024

applicable
Not

applicable

applicable
Not

applicable

applicable
Not

applicable

+ o + o + o A partir A partir
0.236± 00.00 0.118-14)  0.0024 B1 -{- 0,394

ouo
B 1 + 0,492
Toléranc

0.209 _ 0.008 0.098 - 0.004 0.079 - 0.004 de 0,158 in
en

augmentant
de 0,079 in.

de 0,158 in
en 

augmentant
de 0,079 in.Non

applicable + 0 + 0
0.236 -1 ° -00,003 0.158 - ' 0-0,004 -t 0,039, Not

applicable

0.138 -+ 0.118 - 0.004 Tolérance
-e 0,020

Tolérance
10.020

From From
 o B1 + 0.394

0.276 + ° 0.138	 ° 0.118 + ° 0 . 158 in 0.158 in
0.315-E° -0.0036 0.158 -0.003 or

B1 + 0.492
Tolerance
± 0.039

0.008 0.004 0.004
in

increments
of 0.079 in.
Tolerance

in
increments
of 0.079 in.
Tolerance+ o 0 o

0.394 _̀- 0 .0036 0.158 _.0 .003
0.354 - 0.008 0.138 - 0.004 0.118 _ 0.004 ± 0.020 H- 0.020

0.394 -I- 0 .0036 0.236 _0 .003 V y 0.354 _- 0 .008 0.197 -I- 0 .008 0.158 .- 0 .004

Notes 1. - Si des valeurs intermédiaires sont requises, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres).

2. - Chanfrein à 400 /50° ou arrondi sur une hauteur comprise entre 5% et 10% de la dimension A 1 et de la dimension A2.

3. - Les méplats de dimensions C et D sont facultatifs ainsi que le montre le tableau.

Notes 1. - If intermediate values are required, they should preferably be chosen from the R.20 series (millimetres).

2. - Chamfer at 400 /50° or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimensions A 1 and A2.

3. - Flats to dimensions C and D are optional as shown in the table.
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Face d'appui
—~ Mounting faceK2

L2

Voir note 2
See note 2

B2

FIG. 6. — Autre version d'axes concentriques avec fentes pour tournevis.
Alternative concentric spindle.

(Dimensions en millimetres)
(All dimensions in millimetres)

Dimension A1 Dimension A2
Dimension B1
(voir note 1)
(see note 1)

Dimension B2 Dimension J1 Dimension J2
Dimension K1
(voir note 3)
(see note 3)

Dimension K2

(voir note 4)
(see note 4)

6± 0 .075 4 ±0 .075 6	 ±0.5
10	 ± 0.5
12.510.5
16	 ± 0.5
20	 ±0.5
25 0.
32	 1: 0.5
40	 ±1.0
50	 ± 1.0
63	 ± 1.0
80	 ± 1.0

Bi.{	 10
ou

B1 + 12,5
Tolérance

i 1

B1+10
or

B1 + 12.5
Tolerance

±1

3±0.2 1±0.2
6±0.5

12±0.5
10 ± 0.5
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension A 1 Dimension A 2
Dimension B 1
(voir note 1)
(see note 1)

Dimension B2 Dimension J1 Dimension J 2
Dimension K1
(voir note 3)
(see note 3)

Dimension K2
(voir note 4)
(see note 4)

0.236 ± ô .00 a0.003 _ ô .00, 0.236 ± 0.020
0.394 . 0.020

B1	 } 0,394
ou

0.118 ± 0.008 0.039 ± 0.008
0.236	 0.020
0.472 

±
f 0.020

!_0.394	 0.020

0.492 ± 0.020 B1 + 0,492

0.629 ± 0.020 Tolérance

0.787 ± 0.020 ± 0,039

0.984 ± 0.020
1.260 :!: 0.020
1.575:!: 0.039
1.968 ± 0.039

B1	 0.394t	 1

2.480 ± 0.039
or

3.150 _'= 0.039
B1 + 0.492
Tolerance
± 0.039

Notes 1. - Si des valeurs intermédiaires sont requises, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres).

2. - Chanfrein à 40°/50° ou arrondi sur une hauteur comprise entre 5% et 10% de la dimension A 1 et de la dimension A2.

3. - A condition que la cote L1 soit au minimum de 1 mm (0,039 in).

4. - A condition que la cote L2 soit au minimum de 1 mm (0,039 in).

Notes 1. - If intermediate values are required, they should preferably be chosen from the R.20 series (millimetres).

2. - Chamfer at 40 0 /50 0 or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimensions A 1 and A2.

3. - Subject to a minimum of 1 mm (0.039 in) for dimension L1.

4. - Subject to a minimum of 1 mm (0.039 in) for dimension L2.
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C E

Face d'appui
Mounting face

----}^

I) A

= I 0.07 i A

0.0028 I A
I 0.07 I A

I© ] 0.0028 , A I
(mm)

(in)

(mm)

(in)

F

FIG. 7. — Axe double méplat.
Double flatted spindle.

(Dimensions en millimètres)
(All dimensions in millimetres)

Dimension A

Dimension B
Exécution
courante

Exécution de
précision

(voir note)
(see note)

Dimension C Dimension D Dimension E Dimension F

General Precision

4	 I. 00 .075 4 — 00.03
8	 ± 0.5

12.5 ± 0.5
3,2 + 00.075

4 + 00.5 M 2.5 x 0.45 4 min.

6 +0
0.075

6+ 0
0.03

8	 X0.5
1 2.5 ± 0. 5

4+0
0.075

4+0.5
0 M2.5X0.45 4min.
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension A

Dimension B
Exécution
courante

Exécution dc
précision

(voir note)
(sec note)

Dimension C Dimension D Dimension E Dimension F

General Precision

o0.158. 0.003
■ 	 00.158	 0.0012

0.315 ± 0.02
0.492 ± 0.02

0.126 ± ô .00a 0.158	 ô 02
M 0.098

x 0.158 min.
0.018

00.236 _1 g.003
00.236 _a00î2

0.315+0.02
0.492

0.158	 I	 ô.003 0.158	 {00 .02
M0.098

x 0.158 min.
0.018

Note. — La dimension B peut être de 6 ± 0,5 mm (0,236 ± 0,020 in) pour les condensateurs variables.

Note. — Dimension B may be 6 !_ 0.5 mm (0.236 ± 0.020 in) for variable capacitors.

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



Voir note 2
See note 2 A Mesuré hors du moletage

Measured behind knurl

Face d'appui
Mounting face

FIG. 8. — Axe molette.
Knurled spindle.

(Dimensions en millimetres)
(All dimensions in millimetres)

Dimension A
Dimension B
(voir note 1)
(see note 1)

Dimension D
Dimension de la terminaison de l'axe

Dimension of shaft end

16±0.5 0.1* 6	 _::
^:'

—6ô .o^s 20 ± 0.5 12 1- 0.5 24 dents 90°
24 teeth 90°

25	 0.5 6 -1-	 o * Mesuré avec fil e1 = 0,5
32 1 0.5

40 i_- 1.0

,Fy
— 0.12 Measured with wire es = 0.5 

eillW.

18 dents 90°
18 teeth 90°

6 i	 0
— 0.1
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension A
Dimension B
(voir note 1)
(see note 1)

Dimension D
Dimension de la terminaison de l'axe

Dimension of shaft end

„'  '
0.610	 0.020_r _

0.26) 0.004

0.236 -4- 0.003 0.787 ± 0.020 0.472 ± 0.020

9c^

24 dents 90°
24 teeth 90°

0.984 ± 0.020 0	 * Mesuré avec fil 0 = 0,0200.236 + 
0.005	 Measured with wire o = 0.020

1.260±0.020

1.575 ± 0.039

:

18 dents 90°
18 teeth 90°

0.236 : 0.004

Notes I. — Si des valeurs intermédiaires sont requises, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres).

2. — Chanfrein à 40°/50° ou arrondi sur une hauteur comprise entre 5% et 10% de la dimension A.

Notes 1. — If additional values are required, they should be chosen from the R.20 series (millimetres).

2. — Chamfer at 40°/50° or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimension A.
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-f— Face d'appui
Mounting face

B

p A

	11-

FIG. 9. —

Voir note 1
See note 1

Axe molette avec fente tournevis.
Slotted and knurled spindle.

(Dimensions en millimètres)
(All dimensions in millimetres)

Dimension A

Dimension B
(voir note 2)
(see note 2)

Dimension de la terminaison de l'axe
Dimension of shaft endExécution

courante

General

Exécution de
précision

Precision

-{67±0.5
1.5 1 0.2	 I

F
J

:=1* 6.6	 0.1
4____ (^ 
	 11-- 44  k: u__ v

16+0.5
6 Fo 8.7105,.

2010.5 —o.t2 10+05— 24 dents 90°
24 teeth 90°* Mesure avec fil 0 = 0,5

25 ± 0.5 Measured with wire o = 0.5
+ o + 0

6 — o.o7s 6  0.03
32 ± 0.5 16 ± 0.5  18 dents 90°

40±1.04011 12 -	 0 5  18 teeth 90° 

50 ± 1.0 •-Ï\•

1±0.2

14=0.5-0.t F
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(Dimensions en inches)
(All dimensions in inches)

Dimension A

Dimension B Dimension de la terminaison de l'axe
Exécution
courante

Exécution de
précision

(voir note 2)
(see note 2)

Dimension of shaft end

General Precision

* Mesuré avec fil 0 = 0,020 0.264 -1- 0.020
Measured with wire to = 0.020

*0.260 ± 0.004

0.630 ± 0.020
N ^- 	(1____^

0.059 t 0.008
0.787 ± 0.020 0.343 ± 0.02 24 dents 90°

0.984 ± 0.020±
0.236 : 8.005 0.394 ± 0.02 24 teeth 90°

0.236 ± 0.003 0.236 -r 0.0012
1.260 ± 0.020 0.630 d: 0.0 18 dents 90°

18 teeth 90°1.575 ± 0.039 0.472	 0.02:1-

1.968	 L 0.039 :,,'

I

	 \

1--
0.039 ±0.008

0.236_4-  
8.004

0.551 t 0,02 L ,)

Notes 1. - Chanfrein à 40 0 /50° ou arrondi sur une hauteur comprise entre 5% et 10% de la dimension A.

2. - Si des valeurs intermédiaires sont requises, elles seront choisies de préférence dans la série R.20 (millimètres).

Notes I.- Chamfer at 40"/50° or a radius for a depth of between 5% and 10% of dimension A.

2. - If additional values are required they should be chosen from the R.20 series (millimetres).
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